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Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap.

Megjelenik hetenkint egyszer
Vasárnap.

Felelős szerkesztő és kiadó társ:
Skribanek Géza

SZÉLCSEND.
Még a múlt óv tavaszán egy 

fővárosi napilap azt újságolta: 
„Barcs addig küzdött, inig meg­
szerezte magának a szolgabiró- 
ságot, s most, amint értesülünk, 
október elsejével a járásbíróság 
is már életbe lép.,, Hát biz jó 
rég elmúlt már az az október 
holnap is, a szolgabiróság létezé­
se Barcson — természetesen, hogy 
csak kacsahir volt. Itt van már 
egy másik óv januárja is, itt lesz 
nemsokára a május hónapja is, 
azok a sokszor hangoztatott idő­
szakok, melyre a bíróságok léte­
sítését várták, de tudja a jó Isten, 
még melyik óv januárja, vagy 
május hónapja hozza meg azo­
kat nekünk. Ez az év már, azt 
hisszük, bajosan, mert hallgat 
felölök minden. Ma kinek volna 
figyelme Barcsra midőn az ország 
ezer éves létezését ünnepeli, s 
minden figyelem a nagy nemzeti 
ünnepre, a milleniumi kiállításra 
irányul. Pedig be jó lett volna ha 
ez a nagy ünnep minket barcsia­
kat is örömtől sugárzó arczczal ta­
lált volna, midőn azt mondhat­
nék: boldogok vagyunk, mert 
elértük valahára ez ól unkát.

No, a mint látjuk a nagy 
csendességből, ez évben is lékeli 
már mondanunk a bíróságokról, 
de egy óv nem a világ, legyünk 
nyugodtan, majd eljön a mi időnk

Egész évre 4 frt, félévre 2 frt, negyedévre 1 írt,
Nyíltól1 sora 20 kr,

I____ Hirdetések nagyság szerint.
is, midőn jobban remélhetünk
valamit. Csak hogy akkor résen 
álljunk! vagyis őszintén szólva: 
keressünk olyan embert a ki ben­
nünket szeret, a ki a mi érdeke­
inket előmozdítja, a ki nekünk 
szó- szólónk lesz mérvadó helye­
ken, s a kinek a szavát mégis 
hallgatják.

Csakhogy addig se marad­
junk tétlenek, rendezzük viszo­
nyainkat, sok van még, a mi re­
ánk vár. Tegyük élénkekbe heti­
vásárainkat, teremtsünk nagy 
gabna- piaczot, hogy egy nagy 
vidék ide gravitáljon. Vonjuk ide 
Slavonia egy részit is az által, 
hogy mérvadó helyen eszközöl­
jük ki a drága hidvámok leszál­
lítását, s ha majd hosszú kocsi­
sorok vonulnak be naponta Barcs­
ra megrakva gabnával, azok bi­
zonyára forgalmat csinálnak ná­
lunk, mi jótékonyan fog hatni 
városunkra.

Javítsuk utainkat, hogy kön­
nyebb legyen közlekedésünk a 
szomszédos falvakkal s ne vona­
kodjunk áldozni oly dolgokra, 
mely közérdekű s mely előbb 
utóbb meghozza gyümölcseit.

Barcs és Barcstelcp között 
pedig szűnjék meg az ellenlábos- 
kodás, hisz mindegyik elenyésző 
kicsi egymásnélkiil, s mindegyik­
be beütött a szegénység.

Küzdj fink együtt vállvetve 
olyanokért, mi maradandóan hasz-

T A H C Z A.
BATHÓ JUDIT.

irta
Szántó Antalnó

Lassan szállongtak ki a jámbor 
lövök a templomból, hova őket a 
kis réztorony harangjának mcsszccscndü- 
lő hangja hívta volt ájtatós esti imára. 
Az utza már elcsendesült. Szétfoszlott a 
leáldozó nap utolsó rózsás fénye is a nyuga 
ti égboltról; itt—ott már föltünedeztok az 
éj ezüstfényii szövétnekei.

Özvegy Bathó Lőrinczné nagyasszony 
egyedül maradt a kis plüss térdeplőn. Az 
oltár elé borulva, kezében szorongatva 
igazgyöngy olvasóját már hosszú egymás­
utánban morzsolt le ájtatos szívvel, hal­
kan robegő ajkakkal a lélekemelő „Ave- 
Máriát, de mindannyiszor úgy érezte, 
hogy nem imádkozott eleget . . . Nem 
magáért, de azért a felejthetetlen elköl­
tözöttért kinek halála óta — immár — har- 
minezszor fordult meg a föld a nap körül.

Amint bevégezte újból kezdte, míg­

nem megszállta lelkét az ima mulasztja 
és átjárta lényét a hitből fakadó békés 
nyugalom.

Az alkony már homályos fátyolt bo­
rit a templom szüli hajójára apró p adso- 
raira, kopott szent képeire és gyászt von 
az oltár előtt görnyedő, áliitatos alak köré.

Lassan, fáradtan emelkedik föl haj 
lőtt helyzetéből . . Mély redökbe gyűrt 
pergament arczában van valami azaeszkéták 
kemény vonásából, de amint ott lebeg rajta 
az átszellemültség, a hitből meríthető fen­
séges nyugalom megkapó, magasztos ki­
fejezése. az arcz tisztelettel vegyült mély 
szánalmat ébreszt, mert elaggodt szemeinek 
félénk, borongó tekintete, mégis örökké pa- 
naszlani látszik sorsának sötét tragikumát.

Maga elé merengve haladt vontatott 
léptekkel a falu uéptelon utzáján lombos 
fasor alatt a faluvégi udvarház felé. 
Amint a vadgesztenyék árnyába húzódott 
papiakhoz ért, a tisztelendő feléje tartva 
nyájasan köszönti, mint hosszú idők óta 
csaknem minden este, mikor a templom­
ból hazatérőben útja a parókia előtt elviszi.

Megállóit —■ mint rendesen — pár szó­

rt link m vál, mert bizony hid-épí­
tések, ineg vasútépítések nincse­
nek mindig Barcson, azt a kor­
szakot hiába só ;drogjuk, örökké 
nem tarthatott.

Tehát egyesülve küzdj iink 
egy szebb jövőért, mely igazán 
hasznunkra vál, s kövessünk el 
minden^ mert ha mi magunkkal 
nem törődünk, velünk bizony nem 
törődik senki!

Csarnok.
Farsangi vásár.

Bakfis álom: büszke csarnok,
Tőle fénynyel - - jaj be szép!
Benne, mint a méhe kasban 
Zsong a tarka - barka nép.
Sima padlón úri dámák 
Kényeskedve lejtenek ;
Áll a vásár— bár nem mondják: 
„Tessék kérem, vegyenekT
Zeneszóra, mint a szellő 
Sóhajára a virág,
Vilii képek ingidoznak,
Rózsaszínű a világ . . .
Szép leányok, mint az angyal,
És nem elérhet Ionok . . .
Jó az Isten, ez a mottó:
„ Tessék, kérem, vegyenek ! "
Mennyi selyem, mennyi bársony, 
Mennyi fényes diadóm;
Mennyi virág, mennyi illat 
Jegesapós tél közepén! —
. . . Asszonyságok üldögélnek,
Csak a nyelvük jár, pereg;
Egy som mondja (bár szeretné):

ra. A tisztelendő zavart arezal felelget, 
mig hirtelen erőt véve magán a nagyasz- 
szony karja után nyúlt s közlendők űrü­
gye alatt a közeli lugasba vonta. — Nagy- 
aszonyom levél jött a K . . . i zárdáiból, 
motyogja csaknem érthetetlenül.

— A k . . . i zárdából ? lelkendez­
ve nyúlt a levél után, miközben arcz át 
egy édes mosoly sligára deríti föl.

—- Nagyasszonyom tekintsen a ma­
gasba! Ott van megírva a mi sorsunk 
onnét jön az ur bölcs belátása szerint 
életünk öröme bánata, de onnét ered a 
vigasz balzsama is . . . azért nyugodt 
megadással kell fogadnunk min lazt mit 
az Ur ránk mér, mert vétkezünk Ellene 
zúgolódásunkkal.— Bathónó szivét balsej­
telem szállta meg. Megriadt tekintető 
kérdő leg meredt az ur szolgáijára.

-— Nehéz bár az Isten keze, de bol­
dogít a hit mulasztja! . . . Nagyasszonyom 
bármily nehezemre esik is, hogy fájdal­
mat kell okoznom ... itt van megírva 
meghatott szavakban . . . Jolán ka az ír­
nak szánt szűz ara élte tavaszán békésen 
elszendcrült az Urban.
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2 Hares és Vidéke
„ Tessék, kövem, vegyvi . !'
Asszonyságok üldögélnek.
Mint a pók, oly komolya i . . .
Ott egv néni, nyaka, karj t 
Szinaranynyal telve van.
Hát a lányaV! Uram Jézus!
Az csak a szép, a remek! 
llunvzut, a ki nem kap rajta: 
„Tessék, kérem, vegye meg!"
Azt a sok bajt a kegyes sors 
Nem potyára adta hé!
Jön is már a dék-zeg ifjú,
Tán valami almoké.
Egyet mormol, egyet bókul 
Kaczkiásan a. gyerek —
Tánczol már a szép kisasszony, 
......... Tessék, tessék vegye meg!"
All a vásár. Mindakettő 
Nyerni vél a másikán . . .
"\ állomásban, olvadásban 
Semmiképen nincs hiány,
Szőke lányka, ba: aa ifjú 
Egy a másé • lesz beteg,
Néni ajka rá ugat ódzik :
.. Tessék, tessék, vegye meg!"
Kész a vásár.— Muzsikálnak,
Ej, mi a kő, de hamar!
.. i loltomiglan — holtodiglan! “

Jóra várni ki akar?
Kölcsön vett frakk lakzi után 
Gazdájához haza megy;
Kezd a mami ébredezni . . .
„ Tessék, kérem, vegye meg!
Farsang után szomorúan 
Fujdogál a böjti szél;
Haza került a menyecske,
Vöm uram is külön él.
Hát a háza udvarában 
Mit keres az a sereg?
„ . . Előszörre,— másodszorra — 
Senki többet?— Vegye meg!"

Tóth Béla.

H í r e k.

Egy orvos jubileuma. Hosszú, 
becsületes nehéz munka után sohasem szo­
kott elmaradni a legszecb jutalom, az—el­
ismerés.
Folyó évi január hö 4 - ikon ritka szép
ünnepélyes esemény történt Kaposváron,
BmmmmmmimKamamÉmmmmmmmamímmmamBmmm

Az agg úrasszony fonnym.lt csontos 
karja lehanyatlott; ajkai körül valami 
erős, görcsös rángás vonaglott és 
végig szántott megtört alakján; lélegzete 
elszorult, gondolatainak szálai hirtelen 
megakasztva üsszekuszálódtak . . . csak 
bámult tágranyilt szemekkel megbéniilt 
tagokkal mereven bele a sürüdö homály­
ba ... A közelgő éj borongó gyásza 
összefnlyt az ő lelkének örökös gyászával, 
csakhogy mig ott, a sötét űr fülé hajló 
menny bolton kigyultak a csillogó mécsek 
ezrei, addig az ö élte sivár egén elham­
vadt az utolsó kis fénypont is.

Nem jajong, nem gyűl könny sze­
mére; rég kiszikkadt a forrás és lelkének 
rugóit rég összezúzták a rajta átzajlott 
szenvedések, de annál hevesebben sajog­
nak szivének föllépett sobjei.

. . . Meghalt, megtért annyjához, ki­
nek viruló életet, e gyermek születésekor 
csűrébe vette az LT ennek parányi, pislo­
gó életéért, újabb gyásznak íátyolát bo­
rítva a nagyanya szégyentől égő arczára 
. . . Rég elhalványult már c folt, rég 
megbékélt már a kis Jolánka létével, oda

1896.
nevezetesén Dr Szigethy János Somogyion 
gye közkórházi-igazgató orvosának 25 éves 
jubilmnát ünnepelték Sonmgymegyci or­
vos kollegái, mely íimu*ju‘lyi‘öl következők­
kel számol be tudósitönk.
Folyó hó 4-ikón délelőtt 10 órakor Dr Szap- 
lonczay Manó Somogymegye tiszti főorvo­
sa lakáséul Somogymegyének majdnem 
összes járás és körorvosai, úgy nemkülön­
ben magán és katonai orvosok, számra 
mintegy ISO 70-en jelentek meg. A collé­
géi k kölcsönös bemutatása és megismerke­
dése után Dr Szaplonezay Manó egy dí­
szes albumot hozott elő, a melyet Somogy 
megye orvosai tiszteletből készíttettek a 
jubilált — Dr Szigethy Jánosnak.
Dr Szaplonezay fölkérte az cgybegyült col- 
legákat, hogy az albumban ki-ki a számá­
ra kijelölt emléklapon saját név- aláírásá­
val örökítsen emléket az ünnepeknek, 
minek megtörténte után Dr Szaplonezay 
Manó főorvos vezetése mellet az összes 
orvosok a megyei-közkórlniz helyiségébe 
)r Szigethy János hivatalos szobájába vo­

nultak, ahol őket- az ünnepelt, magvar dísz­
ruhába öltözve igen szívélyesen fogadta 
ti Dr Szaplonezay Manó az összes orvo­

sok nevében egy igen szép és meghutó be­
szédet tartott, a melyben kiemelte az ün­
nepelt fóriunak azon nagy érdemeit, a 
melyeket mint közkórház-igazgató orvosa 
s azonkívül is a szenvedő emberiség érde­
kében tett, sok hasznos szolgálataival, to­
vábbá mint ritka önzetlen cs szívélyes col­
legét méltatott beszédében.
Ezek után átnyújtotta az albumot, melyet 
Dr Szigethy János, egyrészt Dr Szaplon­
ezay Manó hozzá intézett beszéde, másrészt 
pedig oly nagyszámú tisztelői impozáns cso­
portjától áthatva, meleg, köszönő szavak­
kal vett át, megköszönvén az cgybegyült 
orvos collegáknak, hogy őt oly szép szá­
mú megjelenésükkel megtisztelték.
Ezek után a három kórházi alorvos közül 
egyik az igazgatójukhoz szintén beszédet 
tartott, a melyben kiemelte azt is, hogy 
mily szerencsések voltak az ő vezetése 
mellett gazdag tapasztalatai által maguk­
nak sok hasznosat elsajátítani, mogköszö- 
né továbbá hozzájuk mindenkor tanúsított 
jó indulatát kérve, hogy tartsa meg őket 
továbbra is azon jó akaratában.
Most átnyújtották igazgatójuknak, mind­

az, az ő bánatos szivéhez, mint a vadró­
zsa— tőbe oltott ifjú nemes ág.
. . . Meghalt, egyedül hagyva a nagya­
nyát gyászával, bánatával ... A csöndes 
éjszakában hallani véli a fehér égbeszálló 
angyal könnyű szárny!ibegését és mig a 
tisztelendő megindult an ".hebegi; hogy ő 
majd intézkedik, meghozatja a kis halot­
tal anyja és nagyatyja mellé temeti a 
ckaládi sírboltba,- az aggnő kábán hall­
gatja, szeme bele-belekap a homályba, 
amint hallani véli, látni is akarja a lebe­
gő angyal lenge alakját.

Beesteledett . . . Butim Judit meg - 
megcsukló térddel bandukol a tisztelotcs 
karjára támaszkodva hazafelé. A hosszú 
kopott udvarház csöndesen nyújtózik lom­
bos kársak árnyas rejtőkében az alacsony 
kó - kerítés mögött . . Meg- megráz a 
szellő egy —egy gályát, egy — egy elké­
sett madár borzolja tollát a lombok közé 
rejtett fészek szélen, halkan clcsiripelve 
esti imáját. A magasból csillagfény tör 
utat magának a Iák ringó lombjain ke­
resztül, ragyogó szentjános- bogár szállong 
az ünnepélyes csöndes homályban.

hármuknak egy aranykeretbe foglalt fény­
képét, mit az igazgató igen szívélyesen 
fogadott megköszönvén ezeknek is iránta 
tanúsított jó akaratukat, kórve, hogy ab­
ban továbbra is tartsák meg őt.
Ez ünnepélyes jelenetek után fényes ban­
kett rendeztetett az ünnepelt tiszteletére 
a „korona" vendéglőben.
Az ünnepélyt még az az eset teszi érde- 
ki'sbbó és kétszeresen iinnepiesebbé, hogy 
ugyanez nap esküdött örökbüsóget az 
igazgató kedves leányának Szigethy lren- 
kénoii, 1 akáes Lajos, a kaposvári mező- 
gazdaság s részvénytársaság intézője. A 
polgári házasságkötési funkciót ez alkalom­
mal föispáni engedéllyel Maár Gyula al­
ispán teljesítette.

Kirúgta szemét a ló Gergely 
Sándornak, ki Löwinger, barcsi fuvarosnál 
van kocsis. Az illető kocsis ugyanis a 
franezia gyárból jött hazafelé f. h. 8-án 
délelőtt, fával megterhelt kocsival, mely 
elé 4 m volt fogva. Midőn egy dombhoz 
értek. Gergely jobban nógatta lovait, mi­
közben egész közel jutott a liátulsó lovak­
hoz, mely közül egyik az ütésre kirúgott, 
s oly szerencsétlenül, hogy a rúgás ép a 
közel levő Gergely jobb szemét találta, 
oly erővel, hogy a szerencsétlen ember 
szeme nyomban kifolyt, s a szem körül 
is mély, tántongő seb keletkezett.

A súlyosan sebesült kocsist Dr. Sik- 
lóssy Albert orvos ur vette gyógykezelés 
alá, ki is a mély sebet azonnal összevarrta.

— A Babócsa és vidéke fiatal­
sága által rendezett Sylvester estély, 
mint babócsai tudásit ónk írja, igen fénye­
sen sikerült. A város intolligentiája teljes 
számban, úgyszintén vidékről is különösen 
férfiak, nagy számmal jelentek meg. A 
táncz, a legjobb hangulat mellett, reggeli 
0 óráig tartott.

Éjfélkor Szánthó Péter ur, majd Pal- 
kovics Sándor ur búcsúztatták cl az Ó 
evet s lelkes szavakkal üdvözölték a ven- 
dégkoszorut.

Jelen voltak az asszonyok közül: 
Szabady Ignátzné, Skribanck Adolfnó, 
Richter Benedekné és nővére, Skribanek 
Kálmánná, Palkó vies Sándorné, Kutsera 
Albertné, Kiss Lajosné. Baumgartner Ra­
doné úrnők.

A természet megkapó csöndjében 
hovatovább suttogová vált a lelkész vigasz­
taló szava és már harmadszor súgta oda 
a nagyaszonynak a ., nyugodalmas békés 
álmokat “ óhajtó búcsú- üdvözletét, mig 
ez némán bólintott egyet fejével és boto- 
logva betért sötét hálóházába.

Nincs! nincs! búgott át lóikén alig 
elcsitult vihar fölzajló utóhangjaként . . . 
elhagyták mind kik drágák valónak szi­
vének . . . 0, hol ér hát véget a bünliő- 
dés ? . . .

A fájdalom vaspánczélkent szorítja 
össze szívet . . . Erőtlen roskadt nagy 
támlásszékébe ... A szoba homálya ösz- 
olvadt a künn elterjedt sötétséggel. Sűrű 
tömör csönd nehezedik nyomasztó teherről 
az aggnü bénultidcigeire és beékelődve a 
szögletekbe fölnyomul az ódon szoba pad- 
malyáig . . . s lassan zúgni kezd és zug 
a fülébe egy régi történetet . . , A lezárt 
pillák alatt megvilágosodik és a zaklatott 
lólekből zajongva törnek elő rég elmúlt 
napok fájó emlékei.—

(foly. követ,.)
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A leányok közül: Szulnidy Iu-nko, 

Humor Mariska, Skribanek Jolán, Kacsé­
ra Anuska, Konkoly Vilma, Richter Jan­
ka, Ferenczi Gizella, Thonika Juliska ki­
sasszonyok.

— A pálfalusi szegény tanulók 
tanszerek keli felszerelése ezéljából f. évi 
január hó 18-án a .. Szabó József “ féle 
vendéglőben zártkörű táncz vigalom rí a idéz­
tetik. Belépti jegy egy személyre 50 kr. 
Családjegy 1 írt. Kezdete esti 8 órakor.

— A barcsi ipartestüleí 189G feb­
ruár hó 1-én a .,Korona“ vendéglő helyi­
ségeiben tánezvigalinat. rendez. Beléptidij: 
szemelyjegy 50 kr. családjegy 1 írt.

— Hymen. Králl Károly barcsi ta­
nító eljegyezte Bózsa József pécsi vendéglős 
kedves leányát, Ilonkát. Gratulálunk 1

— Halálozások. Katz Kálmánné, 
Katz Kálmán helybeli szabó felesége f. h. 
8-án vérmérgezés következtében elhalálo 
zott. A még fiatal, szerencsétlen asszony 
homlokán pár nappal azelőtt kis pattanás 
keletkezett, amit ő rozsdás tűvel felszúrt, 
c miatt kapott vérmérgezést, mi halálát 
okozta.
Ez alkalommal fölemlítjük még városunk 
egyik orvosa elbszélése után a következő 
szerencsétlen eseteket: Májkovácz pusztán 
történt, hogy egy Lovászi nevű disznó­
pásztort a szél ütötte meg. Az illető az or­
vosi segódkezés alkalmával azt az utasítást 
kapta, hogy szeszes italoktól tartóztassa 
magát. Azonban ezt az öreá nézve csak 
theoretikus értékű utasítást semiképen 
sem akarta komolyan figyelembe venni, 
amennyiben néhány napi javulását azzal 
ünnepelte meg, hogy a környezet állítása 
szerint fél liter pálinkát egyhajfásra ki 
ivott. Ezen nála megszokott bravourja il­
lán még csak egy szélhüdést kapott, de 
oly alaposan, hogy többé az életben bra- 
vourra alkalma nem nyíl lile.

Hasonlókép járt az öreg Danóczi is 
a ki daczára az orvosi tilalomnak, a Noé 
apánk nedűjéről lemondani nem tudott, el­
ve volt inkább még egyszer felhajtani és 
„ Isten áldmeg “ ct mondani, mintsem az 
életet ily szárazán elviselni; konzekvens 
ember lóvén, ő ezen’ elvéi a legalaposab­
ban mégis valósította. Másodnap múlva ő 
is elköltözött oda.

— A zóna drágítása. A magyar 
kir. államvasutak igazgatóságánál immár 
elkészült az uj vasúti személydijszabás és 

mint értesülünk — már meg is nyerte 
a kereskedelmi miniszter jóváhagyását. Az 
uj díjszabás, mely egy pár nap múlva 
nyilvánosságra is kerül, a harmadik osz­
tályt teljesen érintetlenül hagyja, elleni) m 
a második és első kocsiosztálynál körülbe­
lül 25 százalék lesz a dij fölemelése. így 
pl. most első osztályon a 14-ik zónán 8 
fiiba, gyorsvonat használatánál 9 frt, 60 
Íveba kerül az utazás. Az uj díjszabás sze­
rint ez utazásnak ára személyvonatnál 10 
b't, gyorsvonatnál 12 frt lesz. Az árföle­
melés tehát tetemes. Mindenesetre igen jó 
azonban, hogy a tariformnál tekintettel 
holtak a harmadik osztályú utasokra az ál- 
tal, hogy ezek diját nem drágították. Sú­
lyosabb lesz azonban az uj díjszabásnak 
az az intézkedése, mely meszoritja a szom­
szédos forgalmat, a mely igaz, hogy min­
den előnye mellet, nagy hátránynyal volt 
az államvasutak pénzügyéire nézve. — Az 
arudijszabás uj szabályozásával, mely szin­
tén tetemes drágítással fog járni, meg nem 
készültek el, de igen serényen dolgoznak
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rajta, úgy hogy nemsokára az nyilvános­
ságra fog kerülni. 1!. II.

— A történeti fövonul 9. A Vágó 
-féle ezredéves történeti föl vonni is országos 
bizottsága már megalakult s A Irássv Ti­
vadar grófot egyhangúlag elnökéül s I)o- 
bosífy Ferencet titkárául választotta. A bi­
zottság elfogadta a Vágó Bál festőművész 
tervéi, valamint a titkár által előterjesztett 
kütsegvotést s egy pénzügyi, egy művészi, 
egy társadalmi, egy adminísztraeionális s 
egy történelmi szakbizottságot küldött ki. 
melyek működésükről időnkint jelentést 
fognak tenni az országosbizottságnak.

— Zsidó közalap. Az ország zsidó 
hitközségeinek elöljárói január 5-én tartott 
ülésükben el fogadták azt az indítványt, 
hogy a zsidó recepció emlékére alapítvány 
létesittessék, a melynek kamataiból sze­
gény hitközségéből, támogatnak, közjóté­
konysági és közművelődési intézményeket 
létesítenek és felekezeti különbség nélkül 
mozdítják elő az ország kulturális közjóté­
konysági érdekeit. Ma négy kerületi elnök 
nyitotta meg az adakozások sorát s már 
80.000 forintot gyűjtöttek. Adott pedig 
Schreiber Ignác kir. tanácsos 10. 000 fo­
rintot, gclsei Gutmann Vilmos kir. taná­
csos 10. 000 forintot, Scweiger Márton 
kir.tanácsos 5000 frtot és Sternthal Sala­
mon 5000 forintot.

Időjárás. Az idő pár nap óta 
megváltozott alaposan, kemény hideg ál­
lott be, erős szélfuvásokkal, pedig a czi- 
gány szerint esák sél á tél s igaza is van, 
mert az ellen védekezni bajos, behatol a 
meleg bunda alá, a szegény ember há­
zikójába, a czigány sátorába s még csak 
azt sem kérdi, hogy szabad-e ?

Úgy látszik, még most kezdődik a 
tél.

— A gimnazisták megrostálása.
Wlassics Gyula vallás és közoktatásügyi 
mininszter a gimnáziumi tanulók osztályo­
zása ügyében rendeletet bocsátott ki, mely­
ben azt óhajtja, hogy a felsőbb osztályok­
ba csak olyanokat bocsássanak, a kik a 
tudományos pályára valók; a többiek még 
idejében máspályára mehetnek.1 A tanu­
lók képességének megítélésére, a minisz­
ter szerint legalkalmasabb a harmadik
és negyedik osztály.!

— Az első nő bölcsész. Glück- 
1 i e h Vilma, a fin és leányképző tanítónő­
je lesz az a szerencsés, a ki az első 
doktori oklevelet fogja el nyerni. Kérvénye 
már az egyetemi tanácshoz érkezett. Kö­
zép iskolai tanári pályára készül.

gazdaság
— A malmok és Darányi ren­

deleté. Kereskedői és malom körökből 
kapjuk a következő értesítést, mely az 
illető körök fölfogását és álláspontját 
tükrözi vissza ebben a kérdésben:

Az őrlési forgalom szabályozása 
ügyében megjelent miniszteri rendelet ú- 
i'iási csapást mór a magyar malomiparra, 
a magyar mezőgazdaságra is, mely utol­
só konzekvenciáiban országos kalamitássá 
fejlődhetik. Első következménye e rende­
letnek az lesz, hogy a magyar malmok 
külföldön többé nem versenyezhetvén, 
kénytelenek lesznek a liszteladást a bel­
földön forcirozni, a mi ok vetetten árcsök 
kenéssel jár. Nem konkurálhatnak pedig 
külföldön, mert a drágább magyar lm .át 
nem keverhetik többé az olcsóbb román
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buzával, minthogy képtelenség, hogy 100 
mm. búza után 100 mm. lisztet exportál­
janak, az őrlésnél le alább is 25 százalék 
esvén el korpára, pótlásra s más hulla­
dékra. Ezen kívül pedig fél év alatt nem 
lehet lebonyolítani az üzletet és a kész­
pénzben leteendő kaució kamat veszteség­
gel jár. Es mivel a külföldre nem bírnak 
majd a malmok oxp rtálni, legalább nem 
oly mértékben, mint eddig, kénytelenek 
lesznek az üzemet c: ősén megszorítani és 
sokkal kevesebb gabonát őrölni.

A forszírozott b Iföldi eladás követ­
keztében beálló árcsökkenés első sorban a 
kisebb vidéki malmokat fogja tünkre ten­
ni, a melyek a nagy malmok ily verse­
nyével szemben nem állhatnak meg. Má­
sol dalról azonban, mivel a malmok keve­
sebb gabonát fognak őrölni és őrleménye­
ik ára is olcsóbb Lesz, ez okvetlenül 
visszahatást gyakorol a gabona árára is és 
a gazda ezentúl kevesebbet kap a búzá­
jáért, Az uj rendelet tehát utolsó konzek­
venciájában a ma;.: var mezőgazdaságot 
fogja sújtani, mely 11 fit érdeke állítólag 
megkövetelte az őrlési forgalom meg­
szorítását. És ha a malmok nem őrlik 
meg a magyar bu zát, hová fogják 
a fölösleget exportálni az orosz és a 
tengerentúli búza ver <enye mellett?

A mi a vasúti szállítás olcsóbbá 
tételét a fiumei iráin ban illeti, az édes 
keveset nyom a latba. 11. Mert ha a mal­
mok megerőltetés mellett mégis fognak 
valamit exportálni, akkor ezt nem fogják 
a magyar államvasut >n és Fiúmén át ten­
ni, hanem a Dunán, Galatzon át, mert ez 
utón 27 krért szállith itnak, inig a vasúti 
olcsó tarifa 55 kr. A tengeri szállítás Ga- 
latzból pedig épp oly olcsó, mint Fiúmé­
ból. A magyar államvasutnak tehát ez 
által nagy vesztesség 1 lesz és a fiumei 
kikötő, valamint a m igyar tengeri hajó­
zás is erősen meg fogja érezni.

Haszna a dolgokból első sorban a 
trieszti malmoknak 1 sz, a melyek az ol­
csó délorosz búzát oi :só szállítással kap­
ják és olcsón száll;'.hatják külföldre a 
lisztet. Ez a nagy m erőségük annál bizo­
nyosabb, mert nekik nem lévén szükségük 
semmiféle vasúti szállításra félév alatt 
könnyen lebonyolíthatják az üzletet, mint­
hogy a trieszti malom könnyen tarthatja 
raktárát Odesszában, a honnan hajóval 
akkor és annyit hozat, a mennyire épp 
szüksége van, a mint budapesti malom 
természetesen nem t bet meg.

Még egy nagy következménye lehet 
a dolognak és ez . az, hogy miként Dólo- 
roszországban. Romániában is megkezdik 
majd a malomipart, hogy a megbénított 
magyar konkurenciával fölvegyék a harcot 
a külföldön. B. H.

Szerkesztői üzenetek,
II. J. úrnőnek Barcstelep: A levél vételekor 

már szedve is volt a kézirat, mert eloh sása után 
minden további commentin' nélkül tud uk, hogy 
egy kedves ivói lélekkel vau dolgunk, kit üröm­
mel üdvözlünk munkatársaink között.

Vargha Mihály urnák, Bahócsa: lg m köszön­
jük, mint látni tetszett, még idejében 1 egkaptuk. 
Üdvözlet.

B. ,1. Babóesa: Látod ezt előbb i: megtehet­
ted volna, titeket, mindig nógatni kell.

X. Ily. Kaposvár: Rósz vorsél, mAg ha elő­
fizetőnk akar lenni, sem közöljük. Különben a 
,1'zalogáuy bájdanája“ megfagyna most. mielőtt 
ki jönne a madár ajkán.

I). 11. Budapest: Gratulálunk nektekI kiván- 
ságtok teljesítve lesz.
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Ajánlja magát a helybeli és vidéki közönségnek

bármily könyvnyomdái munka elkészítésére
A meglevő gazdag betű-anyag képesíti az üzletet

ELFOGADTATNAK:
Szépirodalmi és szak-müvek, folyóiratok, kereskedelmi és ipari 

nyomtatványok, üzleti úgy egyébb rovatos könyvek,

üzlet-levelek, boríték, számlák, névjegyek, eljegyzési és esküvő értesítések, 

gyászjelentések, falragaszok stb. stb. a legjobb kivitelben.
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